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EMBVSTE ACREDITADO, Y DISPA-RA.TE CREIDO.

F A M O S A 9

DE L VIS FELES DE GVEVARA
PERSONAS QVE HABLAN EN ELLA

hfwunda 5 PxSxcf'a.

Uj'/Mvícq
,
galaíl

libia ¡criada.

Fabríció
y
Capitán

, de la Guarda .

Carlos, Cavadera.

Ifabela y Danta .

Aírrlinj criado.

Ergajlj
5
jardinero,

Vn Labrador

«

V JopvNADA Primera, j( pp j(

,

$¿í ' c ^ojimunda Dtiqnzfa de Milán
, y Libia Dama

5
de hito

5 por vna Puerta}

y Fabricio 5 Capitán de la Guarda
5
por otra *j aeompanamUnto.

tabr.M lian j por mi ( feñora ) te ¡"aplica,

que fupudio que yá tu padre es muerto*

y en gloriólas esferas multiplica
la diítancia del mas dicholo acierto

adonde la virtud fe purifica,

que executesei vltimo concierto,

quehizieroncontu güilo
, y tu obediencia*

fu amor , fu voluntad , v fu experiencia.
f* * .-3

j tu * UlUlJ». w J V

Que en pacifica vnion le des la mano
a Ludovico Esforcía , fue fu intento,

• haziendo elle precepto foberano

clauíüla en fu chriílianoteíh mentó.
Ludovico es tu primo . y tan humano,
t;.n amable , bien quiílo

, y tan atento

al bien común, que al pueblo que fe mueve
a ella elección , aclamaciones debe.

\&of. Milán me pide lo que yo defeo,

ycoi



El Embufu Acreditad),

V conoce las par tes en mi pi iuio

liarán felice midichofo emplee-i

pero aunque las conozco
, y 1, s t íiimo,

en los a mantés lazos de Himeneo,
mi ant icipada voluntad reprimo,

haita;que por íu mano ( cuerdo
, y fabio)

la venganza execu te cié ¡ni agravio.

Sepa Milán cita re i puetia mío,

y a Ludo vico llama
,
que no es ¡ufto

que apre ucy mi intento fu por fia-,

mui ¡o mi padre
, en el mayor ci güilo

que invernó en la trayeion la alio eln,,

del pmho n> .s aleve ,.y mas injullo,

por quien pretende aora mi eípet anza»

anteponer a vn güito vna venganza.
Debí a mi padre , cloro efiá Fábricio,
el ser que tengo ,.y la mayor grandeza,
donde puede el amor fin artificio,

fiendoamor parecer naturaleza:

es aqui donde debo el beneficio
de mayor caula la mayor tiiíieza,,

y el vengar a mi psdre yá no es culpa.
Fab. Sabrá Milán tu intento , y tu diiculpa. Vnf.

Rof, Sentaos primo3Lib, Si cateen tanto favor
como me hazes, feñora,

el ct municatme aora'

en tu pecho lo interior

del alma, humilde te pido,
que me digas fi propones
al pueblo dias dilaciones

por aver desfallecido

aquel afetio primero, .

de tu amante voluntad.

\of. A tu amor, y a tu lealud
debo rcfponder, y quiero}
pero Lu ovico viene,

Picucha con atención,
veras que eíta dilución,

folo a mi quietud conviene.
Sale Lndovico.

Qué me manda U. Alteza*

Rof. i'n m¡ refpeto

no cabe cita demasía.

Lud. Ni en lo quefoy,y yo os quiero

tampoco tanta humildad,

yo os lo mando. la.Ya ts precepto

a quien fe debe obediencia,

y aisi me cubro, y me liento.

Síeftiíti ¡

F.of. Muchas vezes me ha pedido

Mikn
( que tiene cc ofidio

razón
) que cumpla obediente

de mi padre el te fia mentó.
Dieli. fa loV 3 c 1 ti

r

o t Ít3)
A *

pues les pone por precepto
» mi amor, y a mi obediencia,
lo rai mo que yo defeo.

Pero porque no fe entie nda
que

r-s



De Luis Lacles

. r.n -n mi ;> rniami en; o
* k i * ' • ' ’ ~ vr"

fflifju'pssde poco güilo

lo que cS juiloj y
lo qu« debo.

i* I • ’

Quiero deciros la caula
,

p^u que los dos qu. demos,

pduculpada con vos,

«vos Je mi fatisfecho.

Cailos, vuedtro grande amigo,

á nuieu de mi padre dieron

coü flan zas, y
tavores,

injuíios atrevimientos.

Profanando la ciauiura

de mi cala, en menofprecio

decanto honor adquiridos,

ydel peligro, y del melgo.

Alúdela, nueílra p inja,

a quien diere n los alúdeos

de mi voluntad conítante,

lugar en mi entendimiento.
Ru^ó de Palacio, culpa
que liego a fer tac¡ itegio,

lula humanidad t d vez
el honor le erige templos»
Smt¡ó mi padre la ofcnla
tan vivamente

j
que píenlo

que murió lia otra cauta
a manos del íeutimknto.
Que en los accidentes vino

UaaprefuraJo el viefgo,

que no hallaron en fu vida

capacidad los remedios.
Y en los labios de la mtte rte,

tjue fueron dize el efeto,

cierzo elfo pío occidental
contra la luz de fu aliento.

Retiró álfabela Garlos,
a vn Gallillo, cuyo afsiento

Pteten de en brazos de vn monte
avecindarle ene! Cielo.
Y tan eminente mira
defde sí mifmo los ceícos

de GneV'i\i.

de lasüuiauciu5jCn que él

fe diílribuye tobe. vio.

Que paiec í, (egun dizcn

los que admii ados le vieron,

im ei io de piedra viva

contra los cuatro Elementos.

Y ya en vna Aldea luya

l,i tiene, donde po J; e.noS .

fácilmente cali g r

fus locos atre r
. i micntos.

Que yo, que fedienta vivo

de us venga izas que debo

a fi mu rte de vna vida,

de quien naca) la que tengo.

Ue¡ tiendo lagrimas hize

r leyto omenage a los Cielos,

de no cataron , haüa dar

vniverfal eícat miento,

con la fangre de vn traydor.

a qu intos desconocieron

favores, y beneficios

en fus lafcivos deíeos.

Que al talamo no íe deben

dulces lazos de Himeneo,

quando entre tantas congexas

tila vacilando vn pecho.

Muera Carlos, LuJovico,

pague íu traveion, y luego

de mi mano, y de Milán

fertis legitimo dueño.

Y aun ti el alma noeííuviera

tan vinculada a lo eterno

de la inmeníidad de Dt< s,

te la ofreciera por premio

de fu muerte, y de fu largue,

que no es julio, quedexemes
de muerte tan merecida

defcuydado el fentimiento.

A elle caftigo te emplazo,

que quando llegues i'ang iento

al talamo de mis bodes,

A z coa
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con hálleos , v requiebros

;¿¡s manos vencederas

iiaic IriU eh$ eternos,

cu en ci cines Je t us llenes
i

bax.n a enlazar tu cuello.

Bien se que puedes dezirine,

que pudiera yo primero

darte la enano, y fiar

Ttiis venganzas de tu pecho.
,

w ^

;Y reí pondo, que de Carlos

íuiííe amigo verdadero,

X quiza de íu amblad
los candieres primet es

t

i'eráü lineas e leu i pidas

en tus pía dolos intentos,

y de mi pretendo hazerte

cite detenido empeño

,

para conocer en ti

lo que valgo, y jo que puedo."

Muera Callosdin piedad,

y a vn raíímo tiempo tendremos,
tu la efpofa que ¿Teas,

yo la quietud que pretendo-
M i I án a n u e íl ra

ju ll ic i a

I r aclamación
, y el refpeto

debido a la autoridad

Je tanto a fcc Lidíente nueílro,

i, as Repúblicas del Mundo,
exemplar con el acierto}

jos atrevidos temor,

y cu ydado los íobervios.

Y noíotros
, Ludovico,

disculpados en e! hecho,
en las acciones mas dicha,.

m.:jor legro en los defeos.
Y en la pacifica vnion
de dos simas vn cxemplo,
conformidad, güilo, paz,
amor, quietud, y confuclo*'
i. Porqué leva V. Alteza
fin oírme? Rof. Quando ay culpa

’
* 7

Acreditado.

en las re!p'_’f fias > culpa

tiene tal vez la preíteza

del dezir , al dci hazesq

y me voy fin elcuchar,

porque tengan mas lugar

el peniar ,v el reípunder

Vavtfc las dos.

lud. Carlos, en notable aprieto *

lian puefte micllra amiít.d,

que es mucho vna voluntad

en vn corazón inquieto.

Tu valor me facilita

q u a 1 q u ie r a. d emu n íl ! a c io ti

de tu pa¡ te tn mi intención,

y ya tí mió ie limita

en el poder ofendas

y luego mi amor ,
ay Cielos!

me en carece los delveíos,

que cengo que padecer.

Si por defender tu vida

pierdo a Rofimunda yo,

y no oigo a Milán ,
no,

porqué es acción fementida,

e n nu.llro a ni i gab 1 e am o r,

darle ai interés lugar

mi valor, fin reparar

que es vileza dei honor.

¿ ale vn ermao.

Criad Carlos, tenor, ella aquí.

Lud. Mira lo que dizes -.Criad. Digo?

que Carlos, tu grande amigo,

quiere habíame. Lud. Eli s tn id

Criad. El roifmo te eltaeicuchándo

y p reído , fi es que le das

licencia , verle podi as l *fe'

Lud. Licencia tiene : temblando

me ha dtxado fii intención,

porque veo dividido,

y en dos partes repartido

fin aliento el corazón. Sale Canos*

ies,Z/«^.üalgame L>ic¡s
^
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Bien sé que tras el ayudar

pue fusile yo, te ha tic dar

:>11 villa mayor defvelo.

I\Ias ya que de parte mia

tu enojo no fe mitigue,

I nai confianza te obligue,

f¡ te ofende mi ofladia,

Qiie aunque en igual competencia

r.o puede tener diieulpa,

tenorala aora mi culpa

cenia fee de tu clemencia,..

fi bien no la he merecido.

luí Levanta. Car. Áfli debe eft ar-

el que viene aconfcflar

l:;s culpas que ha cometido.

h¡l Si* pero advierte, que fon

las rodillas por el lucio.

diligencias parad Cielo,

no humana latisfaciun

de ñus tira grande amulad:

levanta, Carlos, y di

cuanto quifieres
,
que aquí?

te escuchara mi piedad.

Supucílo que ya mi error

te cotufa . ignorancia fuera

que yo tele repitiera,

quundo bufeo tu favor.

Porque demas de ocuparte

en repetí 'a atención,

dos cofas Cuntí arias fon

el pedirte
, y el cantarte.

Si cus Duque de Milán,

digo a vezes que foy yo

quien a líabela robo
de Palacio , que no cu

las leyes de parte mía,

fupueílo que- me arrojé

a vna trayeion
, y falte

a la lealtad que debía.

Y que me h .tilo incapaz

pues en la fuga tirana'*

perfevero pertinaz.

Y fi la muerte llegara

a mayor jurifdicion

que el matar, fue mi trayeion

tan grande
,
que no pagara,

perdiendo fola vna vida,

mi culpa
, y mi defacato,

que vna muerte en vn ingrato

no es fatisfacion cumplida.

Y yo el deliquenie foy

mas digno de padecer,

que ha podido el tiempo vc>
pero ya a tus pies eítey

rendido
,
humilde, y poftrado**

y lulo que adviertas
[
ido,

que conficiTo arrepentido,

y que ofendí enamorado.

jrud. No sé, Carlos, fi atribuya

a mucha fatisfacion

que nenes de mi intencioD,

ó a mucha íoberviatuya.

El pona te ante mis ojos,

quandoa vn Duque de Milán*

dizen
,
que muerte íc dan

que tu le quillíle dar,

porque cito bien te podía,

íuputfto que es fangre mia
detener, y acobardar.

Demás
,
de que íi has fafeibo-

que foy íeñor deíte citado,

y que cita dicha me ha dado-

íavores que he recibido,

del que diz.en que murió
por tu culpa, claro ella

que no te difeuipará,

Carlos, fin faber que yo

te quiero bier.j pero has hecho
tanto en fiarte de mí,

que no dexa contra ti



£ ~El Euibiijíc-Jc,

iuiidifcionen mi pecho,

el agravio , ni el poda

,

por 411c cjuaoto lu^s me alcanza,

índy or es la coi.' hinza

i-

u

» ce debo agí adecor,

y en aquella cantidad^

que pudute haiUune a mi

enojado contra u,

,t u miun* icgu 1 1 -¡ud

me de nene agradecido,

porque iok* le deívia

, de la .culpa» el que confia

cei^ues de ayer ofendido.
!

w. A tu grandeza ufiecida,

vn alunan obE-ha de citar.

xd. Todo íe ha de aventuran,

y ha de defender t u vida.

Porque en mi valor ie ve a

el premio que el cuyo tiene,

pero Redamada viene,

eicouücte i
1
, o ce vea.

• Vafe , y fele Roji?mmd /
i.

f. Ao 1 a q ue a v r as pe n 1 aoO

e "itdcla.

'] mejor lo que debe huzer

.e i que pretende otuger,

íqui. iu 1, grandeza , y citado.

(Cumpliendo con la opinión

.'que debe a fu autoridad,

tfangre
,
honor

, y calidad,

Tengo a labor tu intención.

y corregido es menor;

Es v n ve h ¿m . n c e a petito

-de la ira 1 1 venganza,

a do nde
j
>m as a lea ¡iza

inifericordia vn delito..

Y contra ia inclinación

de iu colera 1 tu vacie te,

el rcmeuio es inUme me
dilacai la ¡ x.cuei >n.

No digo qu- Carlos tiene

diiculpa en tan grave error,

fino que tenia amor,

que es lo que mas me deticn

Poique nunca le h ¿ Altado

cor, él
,
a torpeza tal,

la diiculpa general

conque muchos le han librado

Kvf. Segun tifo ,
tu defiendes

a Garios. Lud. Tu autoridad

de fiando en cita crueldad,

donde a ti miírna te cRnjes.

Dé que intentos 1 ihurn ¡nos

íe cuenta que ayan íubido

al taiamo prevenido

*»9

c en eníanerentadas mines:O
A que dpi; ir.ü tedíenlo

de humana naturaleza,

fe di ó con tanta fiereza

s la vnion de vn Sacramento?

Vn ilnürp rnra 7.011

•Caí ios ha de morir? Lxd. Quiero
que vudtra Alteza Chora.

¡/'Salo yo picgunto aora

ifi Cutios muere. ó no? ¿«d.Efpero
;io miímo que vudtra Alteza
de mi también

,
pues me dio

¡mis tiempo para que yo
iiiocul.pdlc la preiteza

;ée mi leípueíia ; vn rigor
aefudto

, y determinado,

'pinchas vezes dilatado.

tiene por términos labios

el olvidar los agravios,

yd efmentii la intención.

Porque no tiene ti caitigo

grandeza que celebrar

mas noble, que el perdonar

jas culpas del enemigo.

r of. Pues Carlos hade morir.

Lud. Sg á fin mi parecer.

JRof Si yo lo llego a querer,
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VucfiiaA:tf zaumaia

rtj[i mas p.'eoau lo i¡u. csjuito.

pf Solo miro que es mi güito,

y
quien de lta tuerte va,

I je juzga tan poderofo

|
contra mi

,
antes de alcanzar

|
ehí que tengo de dar,

no es bueno
¡
ai a mi eipofo..

Lxd, V. Alteza ha de cumplir

1 de lu nadie el teíiamcntu,,

queespieciio mandamiento 1

la voluntad del morir.

bf. Vn precepto voluntario»

no tiene en mi voluntad

jurídica autoridad..

hi. Puede tener por contrario»

el derecho que ha tenido

a Milán. Rof Como a Milán?,

tfl’i arrogancia te dan

tris favores > atrevido)-

'

yo h.u e que lepas primero ;

como debes reí petarlos.-

Hi criados, ha vaílálloS.

Lud. Huir fus íigores quiero. Vdf,.

f Solé Fabricio ¡y Soldados

.

hk. Quéme nunca V. Alteza?

i bf. Qje a Ludovico prendáis.

|
Ftf6.Se.io advierto. .fo/lA que elperais

1

fi lo mánde? la cabeza
te haté cortar. ¿^¿.Obediente
eitoy,feñora, a tu güito.- Vafe.

hf. Acra verás fi es ju'to

que ampares vn deiinquente.-
Ba' baro, folo he fe nudo
ce Lude vico el error,
por perifar que es defatnor
el no averme obedecido.
Y qui llera

j
peí o no,

mejores di fs imular
por aora

, y no moítrar
cl amor que tengo yo. ,

Gmisará
Que ya tue cuipa dczii*'

que a Milán tiene derecho,,

y debe rn< amarire pecho
dilsimuiar , y finyir.

Daterofaena nado de efpadas

Val- ame t i Cieiu
¡ quien is

aquel que con furia tanta

fe iClitcc
, y le adelanta ¡i»

contra los golpes de tres?'

Sale Carlos ntiranáoiosx cu:Ju!ladaso-

Car . Primero me haréis pedazos
que a Ludovico prendáis,

para que no le ofendáis

aviendo íar.gre en mis brazos.
FcLb- Aqui cita ;u Alteza. Cor. Aura*

no me i chito , ni atrevo,
' po r e 1 reí pe t o rj

u

e C ebo

a vueítra Alteza
, leñera.

Re/. No eres CarlosPCtfr.Gai ios íoyv

Áof Pues como , dime atrevido,

íoberviamente has venido

íí ponei te donde eítoy?

Echa ¡a
(fp -da áfus pies

Car Blatonde tu autor íaad

ese rendirme a tus pies,

y crédito tuyo es >

mi conocida humildad.

Que vna imagen no renace
-

por la ciencia,

del Artífice, ó Pintor,

que el lacci fiero ia haze:

Y en cita veneración

qu " te d i mi confianza,

amor

iza

tu mayor eütmacion.

Eof Donde Ludovico cita?

pub. Pulofe Cirios delante

atrevido, y arrogante,

y él, íeñora, íuelic yo,

fin poderlo yo prender.

aquí

cení*
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IilMmbitjle

con i piravan cout¡a mi,

que en ello le dexa entender

de avci Ludovieo hecho

t into esfuerzo en lu favor,

para dezirmeel trayuor,

que a Milán tiene derecho ,

ün ( ííii taire que tila

fohic ni i qu.uto pondréis

a Carlos ,
fin que dv.xi.is

de verle vn punto
,
que ya

que a mis ruanos lu llegado-,

que pague lera razón

la mas inorme traición

que en el mundo fe ha penfapo.

tt\ ConíeguiJos mis intentos,

i que fon librar Je tus manos
a Ludovieo, livianos

ionios mayores tormentes

que ha inventado ¡a crueldad

contra vn corazón tan fuerte,

ciue haze ligera la muerte

el pagar vna a ahilad. Uanfé.

f ils Ludovieo con la e[pada d efunda
, y

Libia áztinundole.

ib. Por qué al peligro te buelves,

íi ya Carlos ella pretoí

wd. Po rque mas fácil fuera

,

que muera yo. Lib. Mal refuelves

tu intento, que ya es engaño
de tu heroyea valentía,

ella Inútil demsíia

para hazer a Carlos daño.
fid. Bien uízes, pero el eípacio

• que he tenido me quito

el irme
,
porque ya entró

toda la guarda en Palacio,

y es imponible falir

por la puerta,

ib. Aísi lo creo,

porque es la gente que veo
mucha,y no te puedesir,

Ja Cditdao.

Lile quai co en qiu» mniJA
el Duque , mandó cerrar

Roíiraunda por no entrar

en él
, y a mi me entregó

la llave. j en él cha, as

mientras paila eíTe ruido,

feguramenteelcondijo,

fin el peligro en que ellas,

Y iupuelto que te digo

que te confias de mi,

tu fei as , citando aqui,

de mi voluntad teüigo.

-Porque he de cuidar uetodo
yo (ola

, y aífi podrás,

fi te quedas ó te vas,

pealar a ru güilo e) modo.
JLud. De tu poder me confio,

que bien tu privanza se,

pagarne Ja grande le,

con ,que me ampare, y me fio

de ti, y procura librar

de las manGS deíia fiera

a Carlos, porque no muera,

que fi llega a peligrar

tu vida
, verás que foy.

Lib. Solo aora entrar conviene,

porque Rofimunda biene.

Lnd. Tu efclavo feré defde oy.

Rof, Ellas fola? Lib. Si feñora.

§loJ"A dezirtc mis defignios

me traen mis graves congoxas, i /

mis anfias
, y mis fufpiros,

que fupueíto
, Libia mia,

Libia mia
,
ello te digo,

fblo de ti, aora vengo -
\

a confultarlas contigo.

Aquel tirano a las Juzes

de ía autoridad del ligio,
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dcingcatituJes , y culpas,

al mundo adumbro , y p¡ odigio.

jaquel apollara ínju.io

de lacro amor ,
por quien vimos

profanada vna claulura,

con la infitnia de vn delito.

Eíiá píelo
,
como labes,

en mi pod.r, porque vino

al tupi icio de fus penas

arrojado de si m’ií me.

En cll i Torre le he puerto»

cuyo bago precipicio

de Iu altura mira el lucio

gloriofo ,y defvaneciJo.

Y quando pudiera citar

concento de ver que he virto

eiculpidas mis venganzas

en el iangricnto cuchillo.

A f>t' a paífion
, y otras caulas

fe han mu Ja Jo ruis ientidos.

a cite inmuto fugitivo.

A elle Eneas fin trayeion,

fi ya no han li Jo dedeos

infames , trocara vn alma
Jas finezas de vn amigo.
Y aora en C irlos pretendo

( y a no por otro delito»

que por aver dado cama
ae aulenwrfe Lu Jovico.) .

Tomar mayoi es venganzas,

y con pecho vengativo

vlar m ryores rigores,

probar mayores caítigo?*

Y aííi
, buelveme la llave

que te J ¡
,
que yo coníi )

de mi intención, que lude darme
venganza de mi enemigo.

Qje en cite qu u to
,
que hize

cci rnr
,
donde el padre mío

fe dio al ti ibuto mui tal

adonde parece y a

delinquiente rnijuizio.

Allí fue autor
, y aqui r erg

y aunque amenazo caltigos

foberviatnente imperioio,

tense aora convencido.

Poique
( di Libia) qué importa

que pueda en elle enemigo
fxecutar fus venganzas
elle mi pecho ofendido.
Si Ludovico, que adoro,
( no pensé

,
Libia, dezirlo;

pero el dolor
, y la pena

todoel recato han rompido.)
Aufente le confidero,
fino es que en mi pecho mifmo,
P 3 'a que pueda matarme,
nn amor lo tiene elcondido.
Aunque yá d* x o mandado,
que con mi guarda Fabricio,
Dufque por todu Miiá.11

en pálidos paráfilmos.

Meteré a eíte ingrato
, y tengan

mis eiperanzas alivio,

cxecucion mis venganzas,

dichofo fin mis retiros,

y mi voluntad confiante,

güito, paz, quietud, y alivio.

Lib. De inerte has ¡unificado

tu caula
,
que no i eph’co,

ni en nada de lo que dizes

reptuebo, ni contradigo.

Pero en quanto a meter prefo

en eíte quarto a tu pi fino,

mal podrá tener quien ama
vn corazón tan impi

D.fde el punto. Ro/Wy Libia mía

todos 1 color has percido.

Lib‘ Que le mandarte cerrar»

y cita la llave conmigo,

cada noche fe oye en el

vn genero de nudo.
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'

que entre houible
, y

d'pantolo,

ion vozss ,
ni gemidos.

Y por no cauiarte miedo,

le he callado
, y no ce he dicho

; el que yo ( Jesvs ) mil vezes

con juila caula 1 1 L tenido.

/’. Ay, Libia, tcmbknco eilo) ,

mira que detde oy te avilo,

y
ixpi filamente te mando,

te ruego, y ce notifico,
.

que no des !a llave a nadie,

ni abras iap ue tu,aunque el mifimo

i aliento uc mis palabras

c jiUradiga lo que be dicho.

Dcnín Fab¡ido.

'b, Seguidlo, prendedlo, muera
íi le rehíle. Kof Gemidos
parece que e(cucho yo.

’b Ella es la voz de Ffbricio:

lo que puede la aprehenden
en vo pecho convencido,

f

quanto yá efcucha
,
parece

* tan caima , fombra , y
prodigio,

of. Por apartarme del quarto,

quiero fingir que he querido
ver So qp*cs j averío voy

'

cubierta de vn fudor frió. Vafe.
' ib. Con amor , zeloíyó miedo
ninguna mugei he viüo,

que fácilmente no crea
• el mas claro de latino.

j

Y ella mas
,
pues mas que todas

defde que nació ha c¡ eíJo
' iuperítticioios engaños,
lombras, encantos

, y hechizos.
Poi que ay muchas que adolecen
con ingenio per fundido

.
delte deftcha común,
entre muge res

, y niños.

/ Sale Aíerlin turbado,

Merl Cíiád de Carlos foy,

Acredítetelo.

le ñora > ü fon propicios

tus favores \ mi amo,

ampárame en tal peligro.

La guarda viene a matarme,

y yo turbado, y perdido,

tolo la piedad invoco

de tu Soberano auxilio.

Lib. Entra cu elle quarto
, y calla

quinto vieres,

Afir!. Un Eqypciow ¥ i

no tragaunanta vozo
entre «Hombros , y prodigios.

Alíetele en d quarto , y file Fubrich

con la guarda.

Fab. Ya no ie puede cicapar,

Lib. Que bu leáis

P

Futo. V n atrevido

criado de Carlos bufeo,

que aquí ie en ti ó.

Lib. No íe he viíto,

Fab. No quede en todo palacio

el mas pequeño refquicio

que no fe mire
, y fe vea,

que a íf¡ a Ro üm u n da Si r vc . JAnf

Lib . En gran empeño me meten
cites üudofos principios,

porque íblo coníta en dios

la dicha de confegúitios.
• J

Pero difeuipadamente

a todo me determino,

que ticneamor Roíimunda,

y es prudente Ludovico.

JORNADA SEGVNDA.

Salen Jfabela , Ergafo Jardinero-

j Afafleos cantando.

_ 1
• •

nm/liOi!

Mufle. A Iíabela dds flores

parabién de ius amores.
con
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Todos. Parabién le dan Jas flores*'

Erg. Enjugad tierno llanto.

Ifab .Como aufentemi efpoío, Ergaílo miro,
el alma podrá tanto?

Erg. La belleza
, el ornato , y leños ío

Las verdes ala medas,
la varia copia de fragantes flores,

que entre lis arboledas

ion el iris del Cielo lus colores,

en todo le.parecen,

pues ílempre dieron quanto al campo oír e<

Sale la blanca Aurora,

que al prado prometió fu fot nía bella,

y de contento llora,

y efeonde en cada lagrima vnaeílrelia,

que tanto puede tanto

vn regozijo convertido esa llanto.

No llegue aquí la muerte

por accidentes del deleyt e humano,

que el tiempo fe divierte,

aun en lo mas ardiente del Verano,

porque en fu Monarquía
breve es la noche , y apacible el dia.

En l'u mudo retiro

frundofo alvergue , aun menos profanado

del mas leve fuípiro,

que del mas grave pefo del cuydado,

la dulze paz le alcanza,

que le hecho en verdes ojas la efperanza.

El Sol
, y el Alva hermofa,

deltas templadas criftalinas fuentes,

en fuga numeróla,

cuerdas de plata hazen las corrientes,

y .diziendofe amores,

tantos narcifos copian como flores.’

Uiítofoaqui el Oriente,

las nubes tiñe en purpura flamante

al piado floreciente,

I

B* tan
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nn e .un , y luzido como amanto
O m*

que donde no ay temores,

tojas ion P inm ems
, y

verdores.

Todo lo alienta
, y

vive

con libres de i ah- gos del deleo.

Jfab. Aun jtH* en nadie prelcrive

ja i'iixc glosia dr ¡ m a y
o r empleo,

jola yo temo
, y ¡loro

el m d queeipero
,
por el bien que adoro..

*. n\
\ JL4 ifVi

. liCM

Sale vn Labrador .

ícias
,
ieiiora m ¡a,

|ue Merlin viene*. Ijab. Ay de mi!

corno conozco aqui

ñas dudo j a tn j alegi ¡a,

¡o porque el daño es mayor,
'íes que h i fucedido ya,
moque ai paíTo que cita

oas cerca
, creced temor.

memoria
s Merlin con vn libro de

tn la mano .

,4er!in. Merl . Señora.
'i. Ello es hechos
oo es íu color natura]

i que trae
, y nace e! mal

; e las noticias del pecho.*
ive Carlos?

’ rl . Si leñera.

. Pues ya tu color perdida
uede hablar, que con la vida

• odo el tic mpo lo mejora.
í qu o.to ene! bomb te alcanza
a parte dd parecer,

’ »n la muerte, viene á fer
n luidla con eíperanza.
domo luccdi 61Merl. Señora
ronerme yo a relatar

*

u prifion
,
yr dia dañar,

juc vengo de pridla aora.
Vna redoma me dén

de vinagre ,y vna lima,

ii tu voluntad churu

a quien te adera cambien}

y im nac preguntes mas.

Jfab. Tu interno nu* il-’S de dtzir,

b condenada a nwnr
a tus oje s me verás.

Merl. Donde es lu prifion notoria

di vozt s
, y el ias o

y
o

fio duda
,
pues me arrojo

t lie libro de memoria.

Yen vna hoja cita ciento

lima
, y vinagre, en que veo

que pterenoe lu deíeo,

teme roío en tu üuíito,

romper pared
, y faltar

en limando las pi ibones,

fin que ingratos corazones

fe afl’egurtn con matar.

Jfab. Como has dedarleio? Merl. El

que á visó
, y eipera ya,

en la ventana tendí a

prevenido algún cordel.

Jfab. A Carlos no defendió

JLuciovicó? AJer. Y tanto ha fiJo

que cita en Palacio clcondido,

en vn quarto, donde yo

quando me eícoadí le hallé,

que al!i Libia, quilo Dios,

que nos metiche a los dos,

porque de tu parte fue.

Jfab.
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¡fib.
PacsLuJovico en qué -funda

ti ifcunderfc en palacio?

MerL Delpues te dit é de efpacio

Jo que ldzc Rofímunda,
que aunque a deziilo me inclino’
poi aura no podré;

1

Jfé. No importa
, que yo fabié

l lo demás por c; camino.*

Ergafto , vncavallo luego

¡

me taquen. Erg. Volando voy. Uaf
\Jfib. Oy verás , JÑ 1er J i n , que íoy
i rayo ardiente de mi fuego.

I Una competencia llevas

|

de tu hereyeo atrevimiento,

; y aunque a formar en el viento» -

I «criaciones te atrevas,

y pretenda tu valor

i
intentar, y confcguir,

bien te podrá competir
la pureza de mi amor.

I

Mitl. La mayor pai te ha de ferr

I

felá mi iiTduftria , íeñora,

de que pierdo dar aora

[

cen mi ingeniofo (aber,

f evidente tt Ümionio,
fupueÜo que lo heredé:
del otro Merlin

,
que fue

f.
hijoefpurio de¡ Demonio.
Sin pacto cor él, íl quiero,

con mi ¡ncuíhia
, ingenio,y arre,,

pondré el mundo en otra parte., ,

y k*t e carbón de vn luztro.

Pues ea, Merlin famofo,
ven

,
que ¡aut o te datan

las crueldades di: Milán,
contra mi querido e'pc fo. .

|
Que oy fe juntan con el fin

de vr¡a fangricnta cautela,
las finezas de 1 abela,

i y la iudurtria de Merlin. Uanfc
Sale Rofímunda, Libia

}y faino.

Ji'ij . Qaeuir‘gu¡ cus fcliaii lucho?
Fab- '1 oda tu guarda , Ieñora*.

por diíe¡ entes caminos
ia lió dividida en t-rt pas.

Y nadie pudo traer

noticia de ia periona

cíe Ludovico. Rof. Ay de mi!

f como entre mis congojas
noesíu aufet.ciala menor:
no aya en la parce de Europa
Rey, íeñor

, ni potentado,

á quien no leu notoria
eíta diligencia mía.

baígan ue Milán las pellas

que huviere luego ai nu mentó

y li el tenerme te importa
a tus aumentes propicia,

y a tus férvidos g 1^5

5?

luz que Ludovico budva
a Muan

,
tendí as tu joy.s

quanto tile final del on
}
uriñes

, engendra , y dora.

Porque quiero, queá íusojes'
tila garganta alevota

ce Caí os , tribute en fangre
lo que yo vestí en aljófar.

Si tlie tributo fe debe
a lagrimas que fe iioian,

raudal ciato en que las almas;
de lus crecientes informan.
No quede caía en Milán
que no mires

,
que íi acra

ti eiíar «qui no fuera,

Fabncio , impoífibie cofa,

también miraras la mía.
^ab. Pues V. Alteza, íeñora,

corfi * cha vez íu güilo
del cuydado de mis obras.

Ulueílra Alteza deriva curtas^ >

p ira las Provincias todas,

mien-̂
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.'.ter.trss yo bufeo pcifonas

que partan con cd-S lue go.

1 r ^ Fabricio 5
como iiiíonnan

¡tus alentadas piornedas,

; !cie tu inclinación heioyca.

vb. Soy fu echara, y tueíclavo. / <*/»

.i/: Ay Libia» y
como ion todas

i diligencias ce mi amoi,

(

y parecen- * í^uroiaS,

de ciiátnor*iOácjue c íto y*

mira bien ü citamos íoías.

¡ib. Sin temor puedes hablar-.

¡ of.Ya parece o.ue rebocan

.1 mis amanees ienumienics

quaotas crueldades ie arrojan

i aborrecidas Uci uÍQia 5

- a ias puertas de la-boca.»

Doniexltará Ludovico?

ib. Por delirio ettuve aoraj

• pero fió fe de mi,

y el di timular importa,

. No he viíto tus ojos graves

tan tiernamente ,
íeñora,

regalarle en la piedad

Ge tu pa ilion anioroía.

De dos e rectos contrarios,

bien la diferencia logras,

pues quinao habla íle a Fabricia

parece que citaban rotas

de eñe tu mundo pequeño

las fabricas itnperiofás,

y que arrojavan en rayos

jo que el padeció en congojas*

Y aora embuebo tu aliento

en tus amantes memorias,

las palabras fe regalan,

y dulcemente fe forman,

g.op No fabts tu lo que es irfe

lo que bien íe quiere } aora

dexamc cfciivir las cartas.

Htc Ja
Que de mi labras defpties

quin desiguales ie iban ,n

entre las ír.iS de vn pecho

las pa ilíones amorofas. Faf,

tib. Los empeños de vna culpa

quando levan dilatando,

poco a poco vá.u cerrando

las puertas a la diículpa.

Y aunque fe quiera mui ir

la intención arrepentida,

en c! daño introducida,

no fe atreve á declarar.

Sale Ifabda de labradora
, y Merliti

c.on vna redoma.

Jfab. Bútilvo a dezir, que es error

que en Palacio nos en tiernos.

Med . Buena diículpa tenemos

en mi lealtad
, y tu amor.

Demás
,
qus forzólas fueron

las caulas ,
que íi te cardas

en entrar, nos venias gualdas,

porque a mis vozes falieron*

Y íi
j
como puede fcr,

tu ou rida Libia cita
*

. ,

por aquí ,
nos abnra

clquarto j y podremos ver

a Ludovico 3 y tratar

con íu valor nueftro intento,

que nunca vn atrevimiento

ternerolo a! empezar,

llegó venturolo ai finj

y no ay que temer
,
pues va

refuelto,y cont

el ingenio de Merlin.

Lib. Hombre , eítás Jeíefper&do?

como otra vez atrevido,

u Palacio te has venido,

deipues que yo te he librado?

Mal. La que disfrazada, ver,

es tu oueiida Ilabela.



De Luí^ Veltz de Guevara.\ l4>*'

¿evéc que llego a tus pies.

0 .
Qué has hecho ( trille üe mi*)

mi. Si p i e fo Curios cfti,

| y
tengo amor , qué podra

reíponue» te va alma aquí?

y i Je Merlin he Tábido

el engaño que tu picho

aRulimunUa ¡e ha hecho.

que otra ve¿ aquí ignorante

le ha buclto. Rof A la muerte dí£

ola > criados. Mari. Señora»

Sale vn criado.

efcuchame atentamente

primero que venga gente»,

que vengo adezirte aora

donde Ludcvico eítá.

y
que tienes eícondido

a Ludovico > el lecre to

fesui o en las dos eítá:

y li es que te dueles ya

de mi corazón inquieto,

permite el poderle ver,

íupucho que en Ca¡ los veo

impoílible ehe defeo.

Ul>. P or fuerza lo avi e de huzer,

que íi bolveis a latir.

Jfab. Ay de mi
,
perdida fcy.

Mcr. Y matatne fino doy
cuenta dél. Rof. Atsi leráj

y antes queiaígas de aquí,

que en vna voz ¡ola , advierte»,

cha cu vida
,
ó tu muerte:

qué es lo que tienes ai?

Mari. Vna redoma. ífab. Pues bien»

que pretendes? Mzr. Habla pal1%,

y eicuchame, que del calo

na dudo vueítra p¡ ilion,

y tní culpa
,
6 mi intención*

le podía afli deícubiir:

leguimc ios, dos.

wb. Si haremos:
bb Ay de mil impoífible es ya,

que gente a i a puerta ella

del quarro.Mf. Pues qué podiémos-
haiCi?Z*i^. Sálicos

:
peer

eseito acra
,
que viene

r Rofimunda
, y yá no tiene

rerneaio nueílro temor.
‘JtorE Elconde foio a Ifabcla,

que yo a mi indufiria me atengo,

y }’a ci remeció prevengo
con vna brava cautela,
W Metete en tile cancel
que otra cofa no fe ofrecí.

$.1ai pe (Tibie me parece
que pueda efeaparme en ¿!.

,
Entrafc •¡y falo Rofmanda,

rf. Con quien, hablavas aquí?

^‘b. A Merlin tienes delante. ,

ts la redoma también.

Bueno me puliera aora Ag*
la Jima» fi n otíluviera

metida en la faltriquera.

¿/¿•Mas mi culpa fe empeora.

i. V* Alteza, a quien llamo?

Rof Ella pue« ra has de guardar»

y a nadie dexes entrar

halla que ¡o mande yo.

Lib. Qué has hecho, traydorr Ay.-

Merl. Ignora
_

tu medrofo ingenio el mió.

JLíb , De mi vida ueíconfio,

fiendo tu lengua traydora. -

Mal. De (pues , bella Roíimunda^

hija dei primer Atlante,

Esfoicia
,
que o) o ¿ M.lán

o rubros
,
yjuílicia fácil.

Que acolado de tus guardas,

Ja i í al campo aquella tarde,

que en pri lien puliíle a Carlos

por vn delito tan grave.

Ternero íe de tus iras,
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,,IC metí per vnos valles

'en vii monte, cuya cumbre,

'.a imitación tic ion Alpes.

Te atre ve en puntas cíe nieve

!

'a competencias del ayre.

'Y penetrando eipefutas,

Yuy poco a poco ,
halla b ularme

•en vn laberinto obicuro,

qua en dos quiebras ic reparte,

donde la noticia humana
apenas dtx i mioma arfe.

: v en k boca de vna cueva,

[ trille, y elparitoio ix men,

de Jos boliezos que exalan

fus hondas concabidades.

Me luípendí , detenido

a vnosgémifus tan grandes,

que ínsteos repetí ucs

eran afloro br os de vn valle.

A n im

o

í '(m v n te o fiad o

tiize esfuerzos de¡ (emólante,

v enti é culpando fin voz
m i

mis Jocas temeridades.

Era la distancia breve,

y a diez p -ílbs no cabales,

h lio echado en vnos juncos
vn Mágico, que ene! trance

de íus poítrimeras lloras

1 e trasladara cadáver,

El efptétáculo horrible

admiro, y con liberales
* *

sítelos de mi piedad

entre el reftro
, y ios carcax :'s

de la muerte
,
qu : impelióla

le cóncava los inflantes.

Le afiiíto le s parafifrnos,

y el que agradecido yaze,

cíe sí mifmo defpcdido,

me dixo razones tales.

A tu impenia'da piedad

mejuzgo obligado
} y antes

bu(le Acreditado.

queücxc el mundo, he de h vzertc

de mis bienes , y mis males

heredero vniverlal,

pues no hallo en ella parte

a quien dtxir de mi ciencia

vn eípitiiu fin carne.

EíL redoma que miras

fobre elle peñasco, es cárcel

de vn Demonio, a mi obediencia

íujeto , rendido, y -fácil.

Con p explícito os junto,

y le mando que te agrade,

obedezca
, íirva, y liga,

fin üf nderte, ó dexarte.

Y apenas fe cumplió el plazo

de los te i minos-fatales

de aquella refpiracion,

moi ta!
,
deiafida , y fácil.

Quinde liento tn Ja redoma
vn g¡ ande ruido

, y que Jale

vna vez caliginoia,

de quien huím los a y res.

Tuyo ioy, dixo ,
Mferlin,

deide que cu me heredaíle,

man lame , v de mi obediencia
7 J

•date evidentes (trufes.

J li quieres-morir i ico,

( que es lo que en e! mundo vale)

•aunqu e huyes de Milán,

b ii e 1 ve a M din e ft a tarde.

Que a Ludo vico ddea
Ro (un unda

, y ha de darte

porque le digamos del

quanto lus teforos valen.

Y d¡le
,
para que vea

lo que por rn i ciencia Pibes,

pues fulo a Dios reconozco

ventaja fin adorarle.

Que en el qu uto de fu cafa»

auonde muuó u padre,

ay dos Dv momos atados
pe
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^ De Luis P
r
ek^ d

por h acu ftcien Je vn Angel,

y qae a Ludovico quilo

Wcterlt en éi ,* ir \ que nadie

lo Tupiera , fico aquella

3
quien c * 1 a 1 as ¡1 av es.

y U las dulas que puliere

en cito ,
dífll*

,
que ¡cande,

y
averigüe con iu güito

con jaitas dificultades.

Porque defd* el Cielo abaxo

no ie ¡#e intepone nadie,

ni mi labe r fe concede

a inteligencias mortales.

Y affi, mita lo que quieres

Luir délas quatro partes

dd mundo, que a quien ic ofrece

to io, leñara, le ts tacil.

Que csefpiútu incorpóreo

con naturaleza de Angel,

yen tsTeiicaS dillancias

ocupa oreV'.s uüiantes.
É> _

Y en todo leras tervida,

como faber no le mandes

los futuros contingentes,

cus Di s Tola mente i abe.

Lib Jesvs mil vezes IRof. Por cia to,

Medí n, que tu hirvieras íldo

muy neciamente atrevido,

fi en vn cafo
,
que es tan cierto -

el poder delengañarme,

me quineras engañar,

quuvdo lo puedo probar,

íatisficérme, y vengarme.

Todo el quarto cerrar quiero,

Libia, por íi acafo ha fido

embulle lo referido

.

Li'j. Yo lo previne primero

pero él ha dicho, fervora,

cofa que las dos Iabemos
folamen te. H o/i Dilatemos

el darle crédito aora.

e Gut-u .rs^ i

Lib. Como puede aquí mentir?

JItf Mienta , ó no ,
yo no he de fer

tan fácil, Li bia ,
en creer,

como tu fuetes dezír. Vafe.

Lib. Qjé h is hecho ,
que yá Ifabcía

es impoflibíe que Liga,

ni que os vais.

Merl. Pues valga

cautela contra cautela.

Lfb. Qjc cautela puede aver,

fi Ro ti inunda ha de entrar

por donde ella ella; Merl . Muiltac

importa aquí mi faber.

Lib. Y )
o qué he de haza aquí?

Merl. Darme crédito no mas, \

y fin tiefgo nos verás

libres a Itabeia , y a m¡.

I- 1b

.

Grande es cu culpa ? y 1 • mía»

Merl. Qjicn labe que cita muger

es tan fácil en c ce i

,

d i feu 'par á m ¡ o fia c i a

.

qfkn pctluadrda , y v•* Tana

tiene la natural za,

que yo la he vivió a fu A teza

dáv crédito a vna Grt < na.

Porque eíta tacuida
’

deque cute Jigo eres

introduce en ¡as muge res

>3

i a
A

pkzi , ó liviandad.

Sais Rojimpmda.

Rof De aqui no falcü ás aora,

fin que yo averigüe yá,

que en eíta redoma ella

nreíoel Demonio. Merl. Señora,

Rof. Mira como ello ha de fer,

que fin mas argumentar,

vifible ¡o ñas de facer,

y yo lo tengo de ver.

fupuefto que ay opinión,

que al Demonio cuerpo da.

Merl. Es verdad , pero podrá
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c u te la admiración.
« t '

.de verle j mas poique veas,

liendo de rodo telligo,

t'que es verdad jo que te digo,

¡;y
cu averiguar deltas.

:
,
Como quiere tu temor,

,

para que menos re alfombre

,

verle de muger
,
ó de hombre ?

, f. De muger iérá mejor
,e l. Forma

, y voz de ia muger,
•
que mas

,
leñora, lias querido,

.tomará. Rof Isabela ha lido.

Jer!. Pues Isabela ha de ier

>

i

'pero íi le has de obligar

i

a que te quiera fervor,

i
a mi me lo has de pedir,

'\y yo íe lo he de mandar,

i
di! punto que rompa yo

i
3a redoma

, ja hallar-

s

junto de ti
;
quieres mas,

para convencer te? R cf No.
(sil. Saca ?1 laur mal o io r

,

h y a romperla me aparto.
Cerrado eílá todo el guarro,

- i o ay tino tener valor.

ferl. Quenco vieres a Ifabela,
'

»-íá a entender qus no ia ves,

' que eíio importa fcaña dzípuc'.Faf
’ ib. Fuerza es ícguír tu cautela.

'¡/i Qííc te dixo? Ub. Que turbado
tengo deireftro el coiorj

:

•' mas que r,o tenga temor,

!

;

que es Demonio bautizado.

I ij‘ Dual me, que tergo aora

;

facilidad en creer?

ib. Su pudro que lo has de ver

:
por tus cjot, no feñora.

9f Ay, Libia
, llega te a mi*

Rueepe la rtdoma,

[. .

llégate prciio
, qu? eftá

tota la redoma yá:

El Emliijh Jcraditulo.

llégate mas. Lib. Uefmcaquí.
Sale Atsrhn

, y l[abela unios cabeün
jasitos

, y p . nefit al lacio de

Rofmxnda.

Jfab. Yá es voluntad preufa.

Rof. La voz de Iiabeia fue;

pero ci rehiro aun no losé.

I/é.Dios ponga tiento en mi rifa. A\
Rof Yo me rduelvo a boj ver;

1

yá le he vilto. Lib. Per s yo no.

Aterí. No lo vera halla que vo
N 1 J

lo mande .* de xa te ve .

lib. Aora lo he viíio yá.

Rof Manda, Mu Un, que rnc diga,

íi es que tu poder lo obliga,

donde Ludovico elíá.

Aterí. Di donde eíiá Ludovico.

Jfab. A Sicilia fue a parar,

y allí lo quiere cafar

con fu hija ci Rey, licf. Aplico

mis fentiJcscon tni vida

a vn paraüfmo mortal,

pues veo en tan grande mal
mi efperanza ya perdida.

A v, Libia mi.i, que veo

morir lio voz es mis labios

•a fuerza de mis agravios,

y a manos de mi aefeo.

hb. Bueive en ti, por Dios, feñora

que t ibis pal i da de fuerte,

que fi te dexa la muerte,

es porque tu vida ignora.
4 4 O

Y cy quedará averiguado,

que vna zeloía paílien,

es en qualquier corazón
el mal de mayor t nielado.

Y' en ti fe ve el teíli aeonio,

pues mas ce id ille el color

con les zeios de t u amor,
que quaiKk» viÉeel Demonio.

#°/t P^dra * Sicilia iittar

|||

V.
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vmimugcrpor el viento,

finque pueda el inlLurnsnto

delta cu pi peligrar?

. Tragóla i y en vn infiante
r

llevarla, y boi verla aquí,

y
quinto ay h ir é por tí

,

yaque te precias de amante.

Menos ha de vn qciarto de hora
que yo en la efpelura eítava,

donde el Mágico habitava,

y
citoy en Palacio aora.

VTYquédillaocia lias venido?

Merl. Quando yo la anduve a pié,

roas de cien ieguas conté,

y
al venir vn ioplo han (ido.

Y que lleve a Libia quiero
primero

,
porque iegura

midas U íupr. nía altura

que termina tile EtmsfVrio.

0. Yo por e i viento
( ay de mí!

)

hf QuantO tengo ce daré,

y
fi.mpre tuya lcré,

fin olvidarme de tí,

Libra mu. Lió. Yo, feñora,

» lo har e por tí
;
quieres m \s?

Merl. No temas
.
que aquí citarás

en menos de vn quino ds hora.

Q?«? Lioia lleves te mando
a Sicilia, porque vea
fu du : ñ o quanto defea,

y que la buelvas bulando,

|

fin poder contradeziime

f

eh () que digo , advirtien jo
aLu jovíco. Lib. Ya entiendo:
( mucho hago en no reírme.

)

Merl. Mira qu mto dize, y haze,
que r.qui eiper.mdote eítoy*

Mb. Obedeciéndote voy.
Merl. Buelve prefto.
Lib. Qiic rne place. Vanfe.

ie rindan (

v

ro/ 'O .»

•

Pele? de Guevara, i
por el lucio , es cofa Shna;

Merl. En ¡a primera ventana

ccgeián huelo ios dos.

Rof. bmer, Merlin, rae conviene,

ti en los Demonios ay nombres.'

Merl. Y para que mas te ufiambres,

cada vno dedos tiene

el que fu patria ie dio.

Rof. Y como llaman a cite

que anda contigo? Merl. Cele fie,

porque dd Cielo cayó.

Llaman.

Rof. A ha puerca citan llamando.

Aterí Si cita vira aqui, él diría

quien es, y a lo qué venia.

Rof. Podré abrir?

Merl. 'Y en dcípachando

cierra. Si enr ni en la maraña
algún hombre, loy perdido,

poi que el menos entendido

mas duda
, y mas defengaña

que la muger mas prudente}

y en aquerie deiatino,

del genero rn alcalino

me libre Dios lohrnente.

Sale Fabricio con yna carura ,y
carras en i ¡la.

Rof. Di qué quieres, y ha de fer

apnia. Fab. En ¡oque has mandado
feexecutó mi cuydaao;
las careases menetier,

porque íe logre tu intento,

firmar
, y fe ¡rar, con ellas.

as»y/.Mas es mene
Roméalas.

Fab. Pues mu las de penfamLnto?
en pollas elperan ya

prevenidos diez Coi reos,

para cumpla tusdeíeos.

Rof. Pues Fabncio, bicneíUj
no Liga nadie a hulear

C z
9 *
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oonde eít ?

,.#/7 En negocios graves.*

kmV, y no peguntar

.

l!

es lo que impoi u
,
Fabricioj

' 1

v alíi
,
que te vayas mando,

1

fin replicar
, y callando,

yib. Sin duda ella íin juizioj
;

c-tana el mas venturoí©
(i

;
cft.eíia desigualdad,

la poca fegu¡idad
* del güilo del poderofo. Vafe.

,

' Sale. Libia ,ylfabda .

'•ib. Adonde citamos aora?

fab. Aqui
,
donde reapareces

" otra vez. Lib.Jesvs mil vezes!

.

j

'of. Basic v sito? Lib, Si íeñora.

of. H ibiava en fu caí a míenlo?
•ib. Un Íufpirosé que dio,

no por quien
,
que no sé yo

de fineza , feraral viente:
1

y díe diamante cogí,

í,
que fobre vn bufete efta va,

. y él las manos ie labava.
‘

of. Eíle es el que yo le di.

Suelven a llamar a la patria*

\ Yo podré dár que dezir

co ¡ citar aqui encerrada

tanto tiempo, y mi

El Embutí Jardit do.

mi amor me manda ¡eguir:

mencíier íeráéícondme
•adonde nadie te vea,

Merl. E.ílo
t
íeñora

, defea /

quien pretende obedecerte,

?<?/. Tendrás animo de eítar

en efle quarto encerrado?

Merl. Con el que traygo a mi lado
pedí é en el infierno entrar.

lof. Pues cito te-toca á tí.

Lib. En todo es fuerza iervirte,

.pata no contra dezir te,

qu • también me im porta a mi,

Ifab. Seguí o C irios eftá,

mientras durare elle enganño,

Ruf R. medie mi amor el daño

que en ¡ni corazón eílá,

y debeie mi ventura

a mi esfuei 10
, y mi valor.

Merl. Y yo al enredo mayor

que inventó humana criatura,

íupuefto que ya he perdido

ei miedo, pues han quedado

elem bu í t e ac r ed i r ad o,

y ei disparate creído.

JORNADA TERCERA.

Salen Ludovico
,y Aíeríin,

y

Lnd. Confidera
,
qué podría

peníar yo, quando vi entrar

a Iísbela
,
fin peníar

ti aliento que traía»

aíidaa Libia. Meri. Señor,

impoííible es que no gufte

Rofimunda de mi embulle,

li ve logrado tu amor.O #

U,d. Y en; f & na de venir

. aqui
,
pealando que vá

a Sicilia? AíerL Claro tila»

íi el modo de perfuadir

fu incrédulo pe nfamiento

fue tan fácil de creer,

dándole Libia a entender

que fue
, y vino por el viento»

ccn lo demás que he contado»

qué no crecí á enamorada,
perfuadida

, y engañada,

fobre vn amante cuidado.
En quaj»to quilo pra bar

especulativa mente,
vio vira verdad aparente
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Ju i que-

u . i a de V i) c

impoísibk ce Ti en n i

:
dudar también lo qu - \í,

(i \c mimo nc le htzieia.

Vtid i~Ebja queco, c s nsbut^

\
dcl'de que fe ha divinado,

que cita el quarto enucmoi¿iado,

no fe atreven á llegar

á cien palios : vna Dueña

paitó ayer biuxuk ando,

¡

puerta, y
ventanas, rezando

con atención de cigüeña,

y vigilancia de giuila*

y pata pallar le echó

a ciuílas, cu e lo vi yo,

vichonta!, y vna caíulla,

haziende con el roíaíio

tn cada pallo
, y meneo,

ce fu cuerpo vn bamboleo,

como (i fucia incenfario:

y aun levanto teíiimonio

a ¡u eirecie para n¡í,

pu. s no ay Dueña ,
que por sí,

no c fíe engería en vn Demonio»
Lud. No admiro el averte dado

cicdito a tan grande cmedo,
que a mi también te concedo

que me huvieras engañado,

legan lo que has releí id oj

pero admiro
, y

con razón,

la primera inti oducion
de embulle tan a t * evido,

fin temer eldeíengaño

deRofimunda. Mal. Señor,

nunca es buen enreddor
el que entra temiendo el daño.

Demás , de que íolo a mí
rnc hizo determinado
el hallai me ya obligado
del empeño en que me vi»

mi vida entre íi
, y vn no,

la malicia averigu ida:

Libia confuid
, y con miedo,

y
Roli munda ubicíu,

hi/ieton cau-a forzóla

h s esfuerzos dei enredo.

lud. De lia suerte
,
ya es for rofa

que en todo teobedezcamos

los que tn el embulle citamos

compre hendidos. Mtr. Díchofo

el embúllel o novicio

que a mis ordenes ella,

que en menos de vn mes Sera

p i' o fe lío en tcd o a ¡ l ¡ fi c io

.

lud. Pu.s fupuelio que lu de fer,

di! pon a tu vo!u t.tad

en aquella cantidad

que tengo ce obedecer.

Afer . Píimera mente de i í

cedí- quaao han de quitar!»

L.s bayetas
, y adornaste

diferente. Lud. Ellas en tí?

Mer. Pues al venir Roíiraunda

fi ? é el quarto como ella

aora ,
fuerza Será

que repare
, y le confunda

con el funefto ornamento,

y ib ¡o ia diferencia

podi a con breve evidencia

dclíuentir fu peníamicnto.

Lud Lindamente lo has peníado-

y me de y por convencido.

Afer. Es gran cofa aver tenido

á mi cargo tile cuyuado

Lud. Sientes acra pifadas?

Mer. [fibda
, y Libia ion,

cue y a en 1a tracé fomn-.cioa

del quar to eíián ocopadas.

Lud. Que ys io que me ordenas iwu

.<*£

A/f
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v
er. Una carta has de tener

icfcnca, dando á entender,

pero defpucs lo úbiiis,

mu? en otra parte han hablado.

¡

i. También me parece á mi.

,r. Pues, i cñor, yo citoy aquí

de conejo amedrentado

y aisi de parecer íby

que retirarnos podremos
mas adentro.

L»d. Retirémonos,

que a tus ordenes tíloy.

Cais Libia.

ib. Tan trille, leñera mía*

f. Crece el accidente mío,

, y a padecer me defvio
*

fin güilo, j íin compañía,

i
que en eíh filo folia

de vn amor defsfperado,

tanto mas crece el cuydado
quanto mas fe comunica,

y mi corazón fe aplica

a padecer retirado.

. b. Pues fon ora. fy/. Dezir quieres

que vea, y viva, pues es

po i sibil'} pero no ves

que en m 1 s amant V $ placeres

vn güilo fací) prefieres

al temor que debo al cielo.

>b. Remedí* aoruel deíVcto,

<¡

que defpucs tendrá ella culpa

.
§nvn pequé ladilculpa,

Sale Rvfimimda.

Rs'Ji. Al llanto de la Aurora enternecido,

y de ius tiernas lagrimas feditnto,
lu, pira el campe olor,fufp¡ra aliento,
no iíempre en fus verdores repetido.

£¡ bol en lineas de oro repartido,
con rayos de lu luz fulmina el viento,

y dtdmayado muere en iu ardimiento,
a menos rdplandorcs permitido.

Tras el ardor c¡e lus flamantes bríos

jas nubes que iluminad Occidente,
cenizas ion, ii fuego en fu preferida-.

Pero el amor que en los afeólos mios
fe con fu tuye eternidad ardiente,
nunca falta al ucafbde mí aufencia.

yen lagrimas el confu fio.

%of Quando liego a imaginar,
ó m¡ corazón infiere

'

que el Rey de S. cilla quiere
a Ludovícc caíarj

tanto llego a exercitar

las impaciencias que admito,
que fi a llorar me retiro

entre y no
, y otro delmayo,

cada lagrima es vn rayo,

y vn alpid cada fjípiro.

í,tb. Pues de dos culpas, feñor*,

eícogamos la meno¡

,

que fi vn amante dolor

por si miímo gime , y llora,

quanto debe a Dios ignora,

y aquella continuación,
fino es deíefperacion,

mucho lo parece. Ruf. Alfid

difercta* llama a Merlinj
reli
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Luí^ ve,e^

fffpire ti'.i corazón .

Vafe Libia
, y fule Fabril io.

r¿. Puedo hablar a vui ítra A reza.

i0f ¡¡Lite me ha cobrado miedo,

y
la caula le concedo,

dc-fAque vio mi afpereza:

fiFabricio. Fab. Cuydadofo
de i'e vir

, y obedecer,

íkfto es io que debe hazer

quien pretende íer dichofo,

I En Palacio he procurado

,

guardar a Caries , de fuei te,

que no a s

, a eftor vo en fu muerte,,

yen tile quaito cerrado,

adonde el Duque mu rio,

f feu c h a ndo a t e n tamente,

adve¡ tld que dentro ay gente,

de que doy avifo yo.

Que aunque fue la vez que oí

temes oía , y detenida,
# *

parece voz conocida;

y
fi vueftra Alteza a mi

la llave me manda dac,

yo averigua! c el indicio.’

¿(/.Aunque hafla ao¡a
s FabiicÍG,-

por no defacredlcar

;

mi cofa , he callado ya
¡ te diré pues lo ha s oído,.’

el eftíuendo
, y el ruido,

,
lo que en dle quarto eíía:

|
dos Di tTíouios ay atados

en él
,
que por petmiffion

de Dios citan en pri (ion

i fegunda vez caíligados.

fab. Solo advierto a V. Alteza,

que no eítán aun los De moa ios
[ feguros de ultimemos,

y que parece flaqueza

car crédito a muchas cofas

deíle genero
,
que han fiuo

lamidas por el oído,

de Guevara,

y hall faiido fdbulc fas.’

Rof. Requiere tu las pailones

de Carlos, que en lo demás,

Fabricio, ignorante eíiásj

fanta íticas i luíiones

r.o me acobardan a mi,

que yo que el crío preve ngOy

sé ío que en mi cafa tengo.

Ftib. S.rqutme el Cielo de aqui

con juizío. Rof A qué aguardad

para hazer lo que te digo:

vi fita de mi enemigo

las pri (iones
, y las guardas,,

pues íolo de ti me fio.

Fab . El juizioie ha quitado

a cita muger el cuidado,

ó quicio que pierda el mío.

Vafe,y [alt ALirUn , Ifabela, y Libias

Lib. La hacha eirá prevenida»

pero dime para qué,

que loy niuger
, y cica; é

rebanando. Mer. Apercebída

la ten
,
que prefto fabrí.s

Jo que palié. Lb. Aqui , feñera,

tienes a Meriin. Mer. Y acra

mandarme en todo podías.

Rof. Que ay de nuevo?

Mir. Qué yá eirá,

fegun Celcítc ha contado,

entredudofo,y cafado.

Rof. Diic que fe a piarte «lia,

que cada vez que íe veo

junto de mí ,
eítoy temblando*

ylpartaje.

Ver. Sin dezir lo que le mando,
obedefertedtíeo.

Rof Pues fupucílo que anochece,

yo me del ernruno a ir,

que el defeo del vivir

es natural
, y padece
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t y Ciro?., leñosa, h puerta.

'

: Carada la tedg yo, -

*ii es que í,;i nos t... ¡'¡ico ¿ vjLafO eíla,

‘y y i es tu
j
o i u i ja'cic,- ti*

'ívi.s yo te quiero avilar

• ja que te lio de suceder,

"por io ,ue puedes temer}

jCjii: andas nasde peniar,

¡

1 aunque lo juzge c! cuidado,

:

1

v ¡eran en lo que tientes,

'•i ios pifadas aparentes,

d y el bucle indeterminado.

Pero vn,i cola te r dentó,

Celdte lude iubir

ai turqueíado zafir,

ceme ü tftuviera abierto.

Si tu íi atiere s calor,

es que en la esleta lu tocado,
i

* a viiule con cuidado,

«surque 1 i mire e i furor,

f Y ii cícuchares ruido,
i

t¡ líenos (eran, no te eí pautes,

*. o ue en las esfer as radiantes

tiempre io líeme ei c í io.

oj. Y podré contra los uusnos
dezir jesvs

, con voz clara?

Mer. No es Demonio que repara

en va Jesvs mas a menos:
venga vn lienzo. Rof. Para que i

Mer. PaYa'Cubrittc los ojos

con é!, que afii los cnoj is

esféricos quita .

1 é.

Uo/i Como me tapas a mi
los ojos

, y a Libia no?

M r Poi que en ella no vi yo
1 io que i'e aventura en ti.

No le han de titira r, ttñora.

> L'.‘ " ^
• f /f /7,

I * * *' itj i, C ~ V / i. W ir Í L i í i V w* 0

los lugec.’s i qu límente,

y s/íi U i de ler diferente

t ita preí encíon aura.

Y cito cu c.t reo ha de fer,

porque le t : han de quitar

i#3 peligros de i mi ar,

en 1© impedidle del ver.

Umdale los ojos.

Y pai te
,
que no a / quien pueda

impedir tu güito ya,

que el viento contigo vi.

Re/i Libia mia , a DL-s re queda.

Herí. B en preíto os veréis Ls dos

donde eítftis. Ltb. Y ya te veo

cali bolver. Rof.Yo io creo,

peí o encomienda nv; á 0¡os:

uonde eítoy acra? Ifab. Fuera

de las diítancias dei meio.

Dde Libia i Merlin vna h tc’ht encen-

dida
, y Merlinfe la da ,t Lab la

, y
//1-

gafela al rofi-o a Rof.arada.
Rof PuvSabaxa \ui poco el huelo,

que voy entrando en la esfera.

Ifáb. Eu qué lo ve.-o Rof. En que yá

fien to q

u

e ni e voy quemitido.

Jfab. Bien haz-.s , ve rae avilando,

y $fít íe remediara,

que no puedo padecer
ningún calor, y por tí

aparto ei fu go de fui.

Rof Aíli fe ha hechado de ver.

Entranfe.

Aícrl. Secad teluros , alerta,

que todo ei oro
, y la plata

es como eíía patarata,

que en mi embutí ¡le c incierta-*

Lib. Lo que me h is de agradecer»

no ei aver condecen jnio
con iu embude

,
que dto ha í) Jt>,

M.ultn
}
a mas uo poder}

el



De Luis Ve
1 el h azcrme fusrzn yo

para no rtí me ,
li,

que en grande api it to me vi

qu.indo i. ti te pn guiño

fipodia con vi z ciara

liezn Jesvs. Moi. A vn enredo,.

1 no ay lino
j
erderie el miedo,

yen-belUrlc cara a cara.

Ello fu va de penfar,

que cuando enei mundo vieres-

dar crédito a iss mugeres
que ie.dexan engañar,

ccn que el Demonio le:; dio

palabra, cue fue
, y que vino,

que todo es vn deiatino,

corro el qu ? he formado yo..

hk Dígalo ia Inquificiori,

i que ca iliga cada tíia

deíia necia idolat ía

]
lafant jftica iiuíiop.-

|
Y en ia ignorancia engañada-

tíe ruc íi a humana flaqueza

cada dia fe tropieza

efta culpa acreditada.

Vicrl. Uamos aora a efeuchar

eipapei que )e t nlayé

aLudovico. L'tb, No sé

ti fin
,
que a ello le has de dar.

fffl/f
, y f,

'ale Ludovico ccn yna bnxia^

I fom la tn vn btfete con yna

|
carta cerrad a.

W Según la inltruccion que tengo, ,

cito es lo que me compete
hazer, que íictito i uíüo, .

y tne pa>ece que vienen.

.

Sobre deleo
, y amor

!

es qualquicra eng; ño leve,

c°mo no llegue las cu p..s

?trayciones,^ adcfueues.-

t tY de Ctíre ra* - ;

¿ lentafe ,y (ale ¡fiígela (jaitanlo el-

hni'ZO d Rojunuiida .

Jfab. En Íhilí . mo i iUmos ya,

y aquel que tienes pulenta

ts Ludovico
,
que en ti

retira d o fe fu 1p end e

,

con fu amor
, y tus memoria*,.

' fiempre amante
, y fírme íicuipiCh

Ro/i Aora que h «re r ífab. Callar,

y escuchar atentamente.

Lná. Por ti, ingrata Rofioiunda,

tn i (la diílancia breve

me encierro, porque de u
legura el alma fe qutxc.

Qué culpa fue el defender

a Carlos
,
para que fu; fíen

contra vn amor , como ej mio,¡>.

tus iras tan impacientes^

Si Carlos robó a Isabela,

calidad bailante tiene

para cafarle con ella,

pues de los Rey CS deciende

de Polonia
, y en fu cafa

han vifto e! tiempo
, y la muerte,,

fobre Imperiales T y aras,

enfangr cntados laureles.

Y en íu error los dos amantes
bailante diículpa tienen,

íi a vna imprefíión de dos almas
po teiiad fe les concede.

Que ella campaña del Cielo,

Cjue de rí mifm a fe etici c nd e,

Ell< ellas tiene que inclinan,

y caulas que permanecen.
Iv 1 ira ti exemplo tn mi ¡.mor,

que aunque Matías pietendi, ,

R' y de Sicilia , cafarme
oy con fu hija , rebelde

•

el corazón
,
pueílo en ti,

fe re filie
, y fe defiende,

conecrendo imperio tuyo, ,

la»
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.
•'2 o que é! contra ti no puede.

1

'Pero li sé que dcCarlos
» 'tan tola vna gota viertes

¡i tic fangre ,
para venganza

•
. <le cus intentos crueles,

i h a¡ é contra t u p oder

I
confpiraciones de I ií e! es,

i
aunque enemigos convoque,

• a nue tira Ley d.iVrenreS.

• Y aunque oputílos a la inclemécia

< de los tiempos , uruvieíTe

r lo mas remoto del Mundo,
i
por los paramos de Oder. te.

.1 Yen los campos de Etiopia,

•' y fus arenas encuentre
>' entre veneno, y ponzoña
• vomitaderas lérpientes,

1 Pero li compadecí da

de íu prilton , te reluelves
1 a desmentir ¡os temores,

me con razón me entriilezen,
4 .

i Ln fufniros abra fados

haré que el ayre ce lleve

ardores multiplicados

de mi corazón aufente.

Eres la luz de mis ojos,

adonde iolo amanecen
Auroras de tu hermofura i

en vna memoria aufente.

íab. Durmióle i eftás ya contenta?

\cf. Podie hablarle yo? Ifa . Pretendes

con tifo impedir del Cielo

el movimiento
, y ios txes.

tof. Aquella carta cerrada,

que eítá fobre aquel bufete,

para quien es? Ifab. Para di

y por no aver quien la lleve

por aora , no la'embia:

llega íi vérla pretendes,

y cógela, que imbifible

ellas
, y no puede verte. Cógela

’

Izl Jrmhijlc Acreditado.

, Kof Aor.t que y a ¡a tengo,

tolo que a 1N í i 1 a : i me lleves

con muchr pi hila te pido,

no me eche menos mi gente;

ffub. Baelve a cubrii te los ojes,

y partiremos. R>f. Mil vezes

dichola yo
,
pues he vino

que Lu lovico me quiere. Vcnf.

jUi.Qmen pudiera imaginar,

que vna rnuger tin ¡uniente,

en creer cu un facii'i

mis no mee! panto, que quiere,

y a vn tiempo teme, y delta,

que es donde peligran licmnre

la autoridad en loshombics,

y el jiuzio on las muge res.

T
r
ufe con la bnxia ,y file Libiai) Merlin

Aier. Cuerpo de C brillo ,
leñera,

quieres dar con el enredo

patas arriba?

Ltb. No puedo
cLxardc reirme ñora.*

Ay cofa como dezir,

que la traygm brevemente
para cumplir con fu gente?

'Merl. Líegbie ya a persuadir,

y de fuerte lo ha fingido

JLudovico
,
que engañara

por si, qu inao yo faltara.

Lib. V a vienen.

Mee. Que cites te pido

con roítro de ya fe fue;

y en no podiendo ,
haz memoria

de alguna pallada hi iloria

en que lioraíle.

%ib. Si haré.

Sale Rojimunda lfabelfl.

ifab. Ello, Rolimunda , es hecho*

Mof. Abrázame, Libia mi a.

¡ib. Ya me ha dicho tu alegría,

que has viílo, y te
*

Rot*



De Luis Ltkz ¿e Guevara*

j¿f.
Muriendo fe é fl \ por mij

r pao cipe race abrir é

; t (h puerta, y te diré

lo que eicucñé , y lo que vi.“

Vaya, h abrir.

ve te Je aquí ,
no te vea

quien entrare.

llb. Solo entiendo.

mcrl. Mas que te ve citar riendo?

;

V'afc ¡y fale Merlin.

lil>- No ayas miedo que tal vea.

Sale Fabricio.

arlos
,

fe ñora, le muere.

hf. é Ji'¿':s:.criíte de mi/
qu. con ello pierdo aqui
a Ludovico,

w. No quiere

alentar fe en fu cuidado

amas, que folodezir,

que le ha de dtxar morir,,

de Ifabela enamorado,,
fino fe ia dexa» verj

y ello con afvdto cal,

quede fu voltio mortal,-
fc puede el daño t. mor..

p- Alivíale las priíiones

luego,
y traéis de fuerte,

que fea
, Fubt icio , el verte,

.

confuelo de fus pafsiones.

Mira que cita en tila vida

JuJa la que yo puíTeo,.

iiof. Ucs Je la fuerte que aora

te eítoy mirando
, y te veo^

fin que1 lo ignore el defeo

ni la vida? Lib: Si, fe ñora.

M-of, Pues d tila fuerte lo vi,

hablando en memorias mías

con fas locas fantasías,

y cita carta le cogí,

que a tni cambien me cfcrivk¿

Lib. Que la -leyefledes quitiera»

Rafl p t cito la verás , efpera.

Lib. Buen correo fe hallarla..

Lee Rcf. Huyendo de los rigores de

V. Alteza, llegué a Sicilia,y u¡ Matías,

fu Rey, hallé ei agradecido hoípedage,

que debia a mis-defeos j y en tanto, que

vueítra Alteza no le da a Carlos a lia--

hela porefpofa , no he de Solverá Mi-
lán

^ que eri ores que pueden tener dif-

culpa
, mas fe les debe el remedio , que

el cattigo. Guarde Dios a V. Alteza.

y que en fu peligro veo-

mi efperanza ya perdida.

Di
,
que yo le haré traer

a Isabela a la priíion.

Fab. Quien vio tan gran couíuuony

como la ddta muger?

Cada vez que la procura

mi fee ft-j vir con lealtad,

le hallo la voluntad

con diferente locura.

%of. Por qué no vás, quando es ya

ella vida , como digo,

la mifma que anda conmigo?

Fab. Eíto es hecho, loca eftá. Vafel

Sale Aíerlm.

RoJ. Merlin. Merl. Señora.

Rof. Aqui importa

Jo mas que has podido hazer;

Carlos le muere per vér

a Ifabeia j y fi es tan corta

Da k»

V
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» L i1 Ewbufie Acrcáit tío.

di Ihncia que*» puedo

‘.raértela de L Aldea .*

'Hondeeftá, poique la vea,

j,
ñerdo a Ludovico 5 y (]uedo

; , iii alma ,
mi bien perdido:

.jquéte parece que hagamos»

, r. D: <.c u -> ¿ '•¡a igamosj

i'.y pues* Cdcíb ha cogido

i'fu t'ji vrn ,
vaya a engañar

•a Culos mientras que viene

. Iubel’a., íi conviene

l¡

i a brevedad. Ruf. ¿i. 1 bailar

i

j

remedio tan conveniente,

V y tan iVcil ,
te agradezco:

i pero otra cola apetezco,

i y ¡Jetea fojamente.

¡,ír. Para todo me h as de bailar-.

(f Que Ludovico supiera,

porque luego le viniera»

1 que tos pretendo catar.

Je?, pues vna carta le derive,

i que Celeíte fingirá

que ts Correo, y la nava

¡
en vn ioítante. Rof.Qy p referíve

m : temor
, íi dé! me aparto.

ik Con dio vine a juntar Ap.
ios amantes

5 y a tacar
’

• a Ludovico dd quarto,

y a ios fines me ape¡ cibo. -

of Entre
,
pues que puede entrar

r

‘t in vi tibie , a con lolar

y a Carlos ,
mientras yo eferivo.

4sr. Mil o , el engaño diípueíto

I viene a ter m a s apárente,

entrando viliblernente,
*

/

y yo con él
,
que con eíto

todos fe a depurarán.

Pues con aquíte diamante

<(
que en teñes , luego ai i altante

las puertas os abrirán.

Mir. Ddde oy pre tendo cobra?

los Piucos uc mí maraña,

que halla aquí ten. i la ceña,

pero y á empiezo a pelear.

'•Vanfe , y file Fabricio
, y Carlos

can <erilios.o
Ful?- No es hija d e mi piedad

ella acción
,
que no pudiera

lene ¡ la
,
¡.tinque yo quiíLraj

nació de la voluntad

de Ro tim u n.d a . Car!.C r uddad

es cíU
, y no la menorj

que quando a vn grave dolor

ido el morir le conviene ,

aquello que le detiene

h'azela pena mayor.
*Dezi d 1 q

,
que ío a rn en t

en ella corta apariencia,

rí e íu fi n g, i Jata rn c n cu,

fe mira t i alma inpcciente:

'y no lin-caufa io tiente,

que en vna mano homicida,

que tiró contra Ir vida

la piedra de la diícordia,

es vna inútil concordia,

dtfpues de dada la herida.

Yo muero ,v muero contento

de ver que puedo matarme,

íin que pueda consolar me,
n ¡engaña r m i fen t im i e n t o

:

r-

abrevie tolo el tormento,

fi de mi ie compadece,
que ii a U muerte fe ofrece

atrevido vn corazón,

despreciar la dilación,

e; triunfo del que padece.

Vab. Yo, Carlos, no vengo aquí

a u i f

p

u t$r
,
ü c s c r u eiuM

lo que parece piedad,

que ello no me teca a mq
pero lo qu; h igo sí}

que



que innqu: cite Ci.o.uea..

de vos tan mal recibí Jo,

de mi parte
, labe Di s,

que üü h . íi Jo contra ves

clavel osle’ traydo.

UdO

Sale Merlina ?f«fala,

M 1 vezos me valí» ¡ oí Ct •!< 1

q lie n os h i d. x do ertraj ?

IU¡1. Con la luz o¡ bicular,

qae urroj 1

1

flb Sol torzuelo,
fatiífago tu defveio.

Fab. B ..liante iatisl ación
f ^ 1 • ^ 1 1

4 I > 1 i el V* irecioe mi admiración
pero todo quant a p, (R
en 1 as dudas d íf¡ oda,
Prodigios

, y e acantos ion.

Mj~L Rolimunda
, mi k ñora,

manda que luego a! memento,
en el mejor apoiento
deda Toire , donde moia
Carlos

5 que fu! pira
, y ¡{ora

oor I labe la , íes deis

. ug ¡r
, (i n que perturbéis

toda voztonrofeada,
ío pen a de que eliorvada,

hecho qu.n tos moriréis.

Cai'l - 1 abela mí 1. Me:l. Quedo,
no me deis nueva zoq ñora,

iupudto que el tiempo fobra
fin mirones

, y lia miedo.
Fj). íi-íTe apoícnto concejo,

pues lo manda la Duquefia.
Ca' /.Tada el alma qu e prpfc fia.

Merl. Abrid por Jdu-Ch¡ifto,
no es bueno para vilto

^

m
;
r de tan alca emprcíli. Vanfi

Faü> Cjrscias a Dios, que con cfts
abremos talldo ya
de Roíimunda

, íi efia

digufto compudto:

toj 1 es Vil düiol' Üifp'JCÍtü
t

conformidad de cuy da Jos,

y requiebros enlazados

olmo, y yedra íe rt tratan,

y en dulce llanto delatan

íu piros c namorados.

Sale Rojlmlinda.

R'jf. A. ova F tbricio fi

que te ue rneueílcr
, y puedo

prom 'ter íeguraaunte
ñ tus leí vicios el pre mío.

Y aorg íi que han llegado

juntos la oca ti >n
, y el tiempo,

en queeílé en tu diligencia

de mi dciáicha el remedio.

Pai te con toda mí guarda

fia dilatarlo vn momento,

y t raime de Mil a flor

a Iíubela , fin que intentos

de hurn an o poder lo cítoi ven

y pide luego por premio

ddla diligencia tuVa,O / 1

quinto valgo
, y qu ¡nto puedo,

'Ja. Vire lita Alteza h a de ac bar

conmigo . tino es que el Cíe.

o

me pone en cada defignio

dife> ente el fufrimi cnto.

Porque I ¡ abela he de ir,

fi poi vn m n lato expr< fio

de vuftra Alteza
,
eílán juntes

1 abela , v Cari es? Roí. Pierd o

rn» entendimiento en mi culpa,

y me parece que veo

executados en mi

los toi meneos de! infierno.

Ay Fabt icio , tníle yo,

qu 1 no. tabes tu el militiio

dclfa Ilabela que has viítoy

no es Ilabela. FJ. Si duermo;
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t

; > que efcuciiu es tonudo.

' ríe es el Demonio, quedo,

depa elle deidich ido

j\ y o cite en g uvo le nc hecho.

'.-ñora, por Oíos ce pido *

, : me dex porque p- e <vlo

b es fuere i , U cu por h.ie,

'?> nierdael entendimiento»
*

»

, i \

u

;

.
q u * e

i p i rita inco
r
pereo,

: i¿e Caries requiebros.

,
\cr:\ bien , il tftaes locura,

; uirieel humor pretendo:

es tdpuno de los dos
I

I cA

• e ella 'i en el quarco

'\o, Fabricio. lab. Pues, (cubra,,

i
-o Demonio cenemos?.

Sale Mcrli/u

,'i. D e parce de aquel que fabes»

’ a v i { o ,
opa e y á f: íiá d ena o

i Palacio Ludovico.

Aquí he msneíler primero

tile ayudes a vne¡ g ..ño;,

leen li n » i r v n c a íam ionio

n el logro de mis güilos,

. aliéguian mis deicos.
:

ue (i el fe caía conmigo,
1 mundo que es verdadero,

,
clarándole mi cu! pa,

>dré vengar mis intentos.
'

I
r

'

fie Ludovico de camino
%j Libia»

; , De íd c Pa1c rmo , f<, ñora,

¡

befaros los pies vengo

.illas pollas de vil cuy dado,.

en el alma del defeo.

.
Ita carta rae allegara

i que aveis de c»far luego

Garlos con Idbeia,

y e lio ib 1 xmente tfpero.
‘ ara daros vn efckvo,

¿n obediente, y tan Yueítro,

n y J
‘

T
f

„ f7 /') '* O s! t 4 sy

> /

1

/

1

C da v < i +
* *

y
*

epu ; h dio en cada palabra

de vuriíra boca vn precepto.

Rjf Pues ii en <. ílh vnion con filie

Jo que yo ctiimo , y deieoj

Mcrlin
,
a los nobios di

que laJgan. i ib. Aquí tenernos

i a conc ulion del peligro

a la i illa. Msrl. Y por concierto

tomara en vna galera

ducicntcs palos ,-y vn remo.

Rof. Como en Palei rao os ha ido?

Lml Con tanto güilo, que píenlo,

que no he faltado ,
¡enoia,

Uc vueílra cala vn momento.

Sale Ifabela , J Ca> Iota-

Rof. Dele C ulos a í ¡abela

i a mano dcefpoío *. tiemblo

en peníar que fe la da.

al Demonio. Car. Aquí tuvieron

fin mi priíion , y ruis penas.

I/ab. Y añade también los miedos

con que yo las padecía,

y lascltava temiendo.

Lud. Yo también debo la miad

yo acra, que la tengo,

quiero en iecreto avilare s

de vn engaño que os he hecho.

Pr imes o p¡ etendo yo

que le perdone vñ enredo
_ ,

de tres , 6 quatro, R*r/ Quien ions

jjnd Aquí citan los embullares,

Libia, I iYoda, y Mcrlin,

y yo
.
que también confidl j,

cu: he iido complací, en él,,

íi r o el inventor primero.

A U. Alteza le han dado

a entender
,
que por el viento

a Sicilia fue
, y bolvió,

citando yo fiernpre dentro

chile quarto en que murió



De Ltiis Velc^

el Duque ,
que elle en el Cielo,

fn que aya taludo del

la uuimci i de vn momento}

y
ja esfera fue vn hacha,

que en el rultro le pulieron,

que Ii beta es libela,

y no Demonio.

'Herí. Aquí es ello.

%)f.
Libia. Lib. Señora

,
pequé}

mas í'o lo advierte
,
que tengo

amora tu voluntad,

y tu picfente tu dueño,

lof. Pues I labe! a.

de nevara.

Ijait,Señora,

lomil'uio re (pondo
, y liento.

Herí. Y yo también, que he tenido»

lealtad firme , y buen ingenio.

Rof. Dos mil ducados te mando,

porque calles lo que has hecho.

M¿rl Üenturofo fue mi embude,

pues me ha valido dinero.

Rt>/1 Y quédele entre nofotros

por mi vergüenza el enredo,

bien trazado
, y bien ci ci jo.

Lffd. Yo os lo pido.

Rof. Yo os lo ruego.

Ivd. Y íi cita Comedia es mala,

que en buen hoja lo contemos»

entre otras endemoniadas

comedias que ha vifto el pueblo.

Por cita dirá su Autor,

otro Demonio tenemos.

Conlicencia : En Sevilla , d cofia de Jsjeph de Hermofilla ,
Mercader de i

bros ,
en calle de Genova , donde fe hallaran otras diferentes

.

corregidasfielmenteporfias Originales .


